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Э С Т О Н С К А Я  
ДРАМАТУРГИЯ НА 

УКРАИНСКОЙ СЦЕНЕ
Театры Советской Укра­

ины всегда с 8(Ы)'>иііім ин­
тересом и любовію относи­
лись к творчеству эстон­
ских драматургов. Особенно 
в последниё'годлі ни один 
сезон не проходит без того, 
чтобы на афишах ' ~не зна­
чились пьесы эстдіТских ав­
торов.

Большой . 5 '«урожтій» на 
произведения эстонских 
драматургов в театрах Ук­
раины был в 1950-е— 1960-е 
годы. Тогда на сцене Киев­
ского академического ук­
раинского драматического 
театра имени И. Франко 
появилась пьеса Л. Якоб­
сона «На грани дня и но­
чи». Ее поставил народный 
артист- СССР Г. Юрц.- 
Главные.,роли в этом спек­
такле -мсполняли мастера 
советского театрального ис­
кусства народные артис­
ты СССР И. Ужвий, В. 
Добровольский. Е. Поно- 
маргнцр, Д, Милютенко и 
другие, .

Примерно тогда же по­
становку пьесы /1. Якобсона 
«Ангел-хранитель чэ Неб­
раски» осуществил Харь­
ковский академический ук­
раинский драматический

театр имени Т. Шевченко.
В большой дружбе теат­

ры Украины с драматурги­
ей Эгона Раннета. В кон­
це 5б-х годов целый ряд 
сценических коллективов 
включил в свой репертуар 
пьесу этого автора «Блуд­
ный сын»: Киевский театр 
и пени И. Франко, а также 
Полтавский, Черниговский, 
Ж  итомирский, Сумской, 
Дрогобычский, КрыМеКий, 
Ровенский, Черкасский. 
Херсонский и Тернопольский 
украинские музыкально- 
драматические театры. Эта 
же пьеса Э. Раннета с ’ус­
пехом шла на сценах Л у­
ганского украинского дра­
матического театра, Львов­
ского теутрп Советской Ар­
мии, Харьковского, Одес­
ского, Днепропетровского, 
Мукачсвского, Севастополь­
ского и Николаевского рус­
ских драматических те­
атров.

Позднее постановку
«Блудного сына» осу­
ществили Донецкий укра­
инский музыкально-драма­
тический театр имени Ар­
тема и Белоцерковский 
украинский драматический 
театр имени П. Саксагон-

ского.
В те же годы на сценах 

театров Украины широко 
пошла другая пьеса Э. 

.Раннета: «Криминальное
. танго».

Прочно вошла в репер­
туар театров Украины 
пьеса одного из основопо­
ложников эстонской дра­
матургии А. Кицберга «Обо­
ротень» («Тийна»), которая 
в некоторых постановках 
получила другое название 
— «Ведьма»^ Впервые на 
украинской сцене этот 
спектакль показал Винниц­
кий украинский музыкаль­
но-драматический театр име­
ни Н. Садовского. Поста­
новка народного артиста 
УССР Ф. Верещагина поль­
зовалась большим успехом 
у  зрителя. Танцы постави­
ла известный эстонский 
балетмейстер и педагог 
X. Тохвельманн, что в 
большой мере усилило на­
циональный холорит спек­
такля.

На премьеру спектакля 
в Винницу убыли пригла­
шены и  приехали предста­
вители театрального искус­
ства Эстонской ССР.

В последующие годы с

пьесой /1. Кицберга «Обо- 
ротень» познакомили своих 
зрителей Днепропетровский 
русский драматический те­
атр имени М. Горького, 
Днепропетровский украин­
ский драматический те­
атр имени Т. Шевченко, 
Дрогобычский украинский 
музыкально - драматический 
театр, Н ежинокий украин­
ский драматический театр 
имени М. Коцюбинского и 
другие,

В 1967 году постанов­
ку пьесы Р. Каугвера 
«Высшая мера» осуществил 
Днепропетровский театр 
имени М. Горького, а 
пьесу Э. Альта «Слепой» 
поставил Николаевский те­
атр имени В. Чкалова.

В первом полугодии ны­
нешнего года в театрах Ук­
раины проводился фестиваль 
национальной драматур­
гии республик СССР. Од­
но из ведущих мест в ре­
пертуаре наших театров в 
этот период занимает эс­
тонская драматургия. Уже 
поставлена «Ведьма» А. 
Кицберга в Запорожском 
украинском музыкально- 
драматическом театре име­
ни Щорса. Эта же пье­

са вошла в репертуар и 
Винницкого театра имени 
Н. Садовского. Осущест­
влена постановка пьесы 
Э. Альта «Слепой» в Се­
вастопольском театре Чер­
номорского флота ( сцени­
ческая редакция режиссе­
ра этого спектакля заслу­
женного деятеля искусств 
РСФСР ІО. Юровского).

Пьесу Юхана Смуула 
«Леа» готовится поставить 
Киевский областной те­
атр имени II. Саксагонекога. 
В репертуарных планах До­
нецкого театра имени 
Артема и Харьковско­
го театра юного зри­
теля — «Свой остров» Р. 
Каугвера. а Днепропетров­
ский театр юного зрите­
ля готовит « ІХ І-4 »  Д. 
Нормет.

Обращение наших теат­
ров к эстонской драма­
тургии — яркий пример 
дружбы двух братских на- . 
родов — Эстонского и укра­
инского, пример единения.і 
взаимообд'гйщеніія двух 
культур.

С. ЗАЙОНЧКОВСКАЯ.
Старший консультант
Украинского театраль­
ного общества.
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